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See the notice on TED website

705618-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de collecte des ordures – Odbiór odpadów komunalnych stałych 
(segregowanych i niesegregowanych) w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim
OJ S 198/2026 13/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Adresse électronique: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór odpadów komunalnych stałych (segregowanych i niesegregowanych) w rejonie 
działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na: odbieraniu odpadów 
komunalnych stałych w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim: - część 1 Grupa 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, - część 2 Grupa Zabezpieczenia Złocieniec, - część 3 
Grupa Zabezpieczenia Wałcz, - część 4 Grupa Zabezpieczenia Wałcz/Rejon Nadarzyce, 2. 
Zestawienie miejsc oraz ilości szacunkowych będących przedmiotem zamówienia zawiera - ,,
Zestawienie szacunkowej ilości odpadów komunalnych stałych”: Załącznik nr: 1 A (GZ 
Drawsko Pomorskie), Załącznik nr: 1B (GZ Złocieniec), Załącznik nr: 1 C (GZ Wałcz), 
Załącznik nr: 1 D (GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce) 3.Termin realizacji: Od dnia 01.01.2027 do 
31.12.2027 4. Potencjał: 1) Wykonawca musi być wpisany do rejestru działalności regulowanej 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 
1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach, prowadzonym przez organ wykonawczy 
gminy, na terenie, której realizowany będzie przedmiot umowy, tj.: 2) część 1 – miasto i gmina 
Drawsko Pomorskie, miasto i gmina Kalisz Pomorski; 3) część 2 – miasto i gmina Złocieniec, 
miasto Szczecinek; 4) część 3 – miasto Wałcz, miasto i gmina Kalisz Pomorski, 5) część 4 – 
gmina Jastrowie Pojemniki na odpady segregowane powinny być podstawione dla każdego 
rodzaju odpadu oddzielnie, oraz być trwale oznakowane rodzajem odpadu segregowanego, 
dla którego dany pojemnik jest przeznaczony (pojemniki na odpady z papieru i tektury, szkła, 
tworzyw sztucznych i metali, odpady wielkogabarytowe, biodegradowalne). Ilość pojemników 
(kontenerów) na odpady stałe niesegregowane oraz segregowane ich pojemność, miejsca 
postawienia (z uwzględnieniem przepisów prawa budowlanego i ochrony środowiska) oraz 
częstotliwość wywozu odpadów stałych z każdego ze wskazanych miejsc (z określeniem dnia 
tygodnia), Wykonawca uzgodni pisemnie poprzez sporządzenie harmonogramu z 
przedstawicielem Zamawiającego wymienionym w §4 ust.2 umowy. (dla każdej Grupy 
Zabezpieczenia oddzielnie). 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku do SWZ. 6. Zamawiający stwierdzając, że proces realizacji usługi polegającej na 
odbiorze odpadów komunalnych stałych tj. opróżnianiu, wywozie i utylizacji nieczystości 
stałych z miejsc wskazanych przez Zamawiającego, polega na wykonaniu przez osoby 
bezpośrednio świadczące pracę przy w/w czynnościach, w sposób określony w art. 22 § 1 
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ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy, w związku z powyższym Zamawiający w 
trakcie realizacji usługi wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę i/lub Podwykonawców, 
wszystkich ww. pracowników realizujących usługę przez cały okres trwania umowy na 
podstawie umowy o pracę.
Identifiant de la procédure: e7a4bde2-40d6-4062-8b33-6faecb7efb9c
Identifiant interne: 425/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 38 950 331,54 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: W stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Corruption: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu 
lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? 
Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji urzędników 
Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. C 195 z 
25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 
r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, s. 54). Ta 
podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym instytucji 
zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
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Fraude: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: W stosunku do samego 
wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, 
zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie 
wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany 
został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania terroryzmu 
(Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również podżeganie do 
popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie popełnienia 
przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: W stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
definicją zawartą w art. 1 dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 
października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu 
prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: W stosunku do samego 
wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, 
zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie 
wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany 
został prawomocny wyrok za pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania 
tego procederu oraz ochrony ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.
U. L 101 z 15.4.2011, s.1).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Wykonawca dopuścił się 
naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w 
którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu 
zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Wykonawca 
dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na ubezpieczenie 
społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim 
instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: W art. 57 ust. 4 
dyrektywy 2014/24/UE określono następujące powody wykluczenia naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa ochrony środowiska. Wykonawca, wedle własnej wiedzy, naruszył swoje 
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obowiązki w dziedzinie prawa ochrony środowiska. O których mowa, do celów niniejszego 
zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach zamówienia 
bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa socjalnego, o których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy, o których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Wykonawca jest objęty 
postępowaniem upadłościowym lub likwidacyjnym.
Concordat: Wykonawca zawarł układ z wierzycielami.
Faillite: Wykonawca znajduje się w innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych.
Biens administrés par un liquidateur: Aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub sąd.
État de cessation d’activités: Działalność gospodarcza wykonawcy jest zawieszona.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia mające na celu zakłócenie 
konkurencji.
Faute professionnelle grave: Wykonawca jest winien poważnego wykroczenia zawodowego. 
W stosownych przypadkach zob. definicje w prawie krajowym, stosownym ogłoszeniu lub 
dokumentach zamówienia.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Wykonawca 
wie o jakimkolwiek konflikcie interesów – jak wskazano w prawie krajowym, stosownym 
ogłoszeniu lub dokumentach zamówienia – spowodowanym jego udziałem w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Wykonawca lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(-o) instytucji zamawiającej 
lub podmiotowi zamawiającemu bądź był(-o) w inny sposób zaangażowany(-e) w 
przygotowanie postępowania o udzielenie zamówienia.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Wykonawca znajdował 
się w sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, 
wcześniejsza umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie 
koncesji została rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie 
bądź inne porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Wykonawca znalazł się 
w jednej z poniższych sytuacji: a) był winny poważnego wprowadzenia w błąd przy 
dostarczaniu informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do 
weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie był w stanie 
niezwłocznie przedstawić dokumentów potwierdzających wymaganych przez instytucję 
zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął kroki, aby w bezprawny sposób 
wpłynąć na proces podejmowania decyzji przez instytucję zamawiającą lub podmiot 
zamawiający, pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu nienależną przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania przedstawić wprowadzające 
w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w sprawie wykluczenia, 
kwalifikacji lub udzielenia zamówienia.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: zadanie 1 GZ Drawsko Pomorskie
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na: odbieraniu odpadów 
komunal-nych stałych w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim: - część 1 Grupa 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, - część 2 Grupa Zabezpieczenia Złocieniec, - część 3 
Grupa Zabezpieczenia Wałcz, - część 4 Grupa Zabezpieczenia Wałcz/Rejon Nadarzyce, 2. 
Zestawienie miejsc oraz ilości szacunkowych będących przedmiotem zamówienia zawiera - ,,
Zestawienie szacunkowej ilości odpadów komunalnych stałych”: Załącznik nr: 1 A (GZ 
Drawsko Pomorskie), Załącznik nr: 1B (GZ Złocieniec), Załącznik nr: 1 C (GZ Wałcz), 
Załącznik nr: 1 D (GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce) 3.Termin realizacji: Od dnia 01.01.2027 do 
31.12.2027 4. Potencjał: 1) Wykonawca musi być wpisany do rejestru działalności regulowanej 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 
1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach, prowadzonym przez organ wykonawczy 
gminy, na terenie, której realizowany będzie przedmiot umowy, tj.: 2) część 1 – miasto i gmina 
Drawsko Pomorskie, miasto i gmina Kalisz Pomorski; 3) część 2 – miasto i gmina Złocieniec, 
miasto Szczecinek; 4) część 3 – miasto Wałcz, miasto i gmina Kalisz Pomorski, 5) część 4 – 
gmina Jastrowie Pojemniki na odpady segregowane powinny być podstawione dla każdego 
rodzaju odpadu oddzielnie, oraz być trwale oznakowane rodzajem odpadu segregowanego, 
dla którego dany pojemnik jest przeznaczony (pojemniki na odpady z papieru i tektury, szkła, 
tworzyw sztucznych i metali, odpady wielkogabarytowe, biodegradowalne). Ilość pojemników 
(kontenerów) na odpady stałe niesegregowane oraz segregowane ich pojemność, miejsca 
postawienia (z uwzględnieniem przepisów prawa budowlanego i ochrony środowiska) oraz 
częstotliwość wywozu odpadów stałych z każdego ze wskaza-nych miejsc (z określeniem dnia 
tygodnia), Wykonawca uzgodni pisemnie poprzez sporzą-dzenie harmonogramu z 
przedstawicielem Zamawiającego wymienionym w §4 ust.2 umowy. (dla każdej Grupy 
Zabezpieczenia oddzielnie). 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku do SWZ. 6. Zamawiający stwierdzając, że proces realizacji usługi polegającej na 
odbiorze odpadów komunalnych stałych tj. opróżnianiu, wywozie i utylizacji nieczystości 
stałych z miejsc wska-zanych przez Zamawiającego, polega na wykonaniu przez osoby 
bezpośrednio świadczące pracę przy w/w czynnościach, w sposób określony w art. 22 § 1 
ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy, w związku z powyższym Zamawiający w 
trakcie realizacji usługi wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę i/lub Podwykonawców, 
wszystkich ww. pracowni-ków realizujących usługę przez cały okres trwania umowy na 
podstawie umowy o pracę.
Identifiant interne: zadanie 1 GZ Drawsko Pomorskie

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 100 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania ze wznowienia określonego w art. 31 ust. 2 Ustawy PZP, które polegać będzie na 
ewentualnym powierzeniu realizacji przedmiotu umowy na okres nie dłuższy niż 3 miesiące po 
zakończeniu terminu realizacji przedmiotu przewidzianego w umowie. Skorzystanie ze 
wznowienia zamówienia jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać i uzależnione będzie wyłącznie od jego uzasadnionych potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 33 637 165,11 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ad 1. Kryterium „cena” o wadze – 60% Przy ocenie ofert wg kryterium „cena” 
Zamawiający przydzieli następującą liczbę punktów: 100% kryterium = 60 pkt C = Cn : Cb x 
60% x 100 gdzie: Cn – cena najniższa, Cb – cena oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: a) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 48 godzin od zgłoszenia 
zapotrzebowania -0% = 0 pkt b) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 24 godzin od 
zgłoszenia zapotrzebowania – 50% = 20 pkt c) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 
8 godzin od zgłoszenia zapotrzebowania – 100% = 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: zadanie 2 GZ Złocieniec
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na: odbieraniu odpadów 
komunal-nych stałych w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim: - część 1 Grupa 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, - część 2 Grupa Zabezpieczenia Złocieniec, - część 3 
Grupa Zabezpieczenia Wałcz, - część 4 Grupa Zabezpieczenia Wałcz/Rejon Nadarzyce, 2. 
Zestawienie miejsc oraz ilości szacunkowych będących przedmiotem zamówienia zawiera - ,,
Zestawienie szacunkowej ilości odpadów komunalnych stałych”: Załącznik nr: 1 A (GZ 
Drawsko Pomorskie), Załącznik nr: 1B (GZ Złocieniec), Załącznik nr: 1 C (GZ Wałcz), 
Załącznik nr: 1 D (GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce) 3.Termin realizacji: Od dnia 01.01.2027 do 
31.12.2027 4. Potencjał: 1) Wykonawca musi być wpisany do rejestru działalności regulowanej 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 
1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach, prowadzonym przez organ wykonawczy 
gminy, na terenie, której realizowany będzie przedmiot umowy, tj.: 2) część 1 – miasto i gmina 
Drawsko Pomorskie, miasto i gmina Kalisz Pomorski; 3) część 2 – miasto i gmina Złocieniec, 
miasto Szczecinek; 4) część 3 – miasto Wałcz, miasto i gmina Kalisz Pomorski, 5) część 4 – 
gmina Jastrowie Pojemniki na odpady segregowane powinny być podstawione dla każdego 
rodzaju odpadu oddzielnie, oraz być trwale oznakowane rodzajem odpadu segregowanego, 
dla którego dany pojemnik jest przeznaczony (pojemniki na odpady z papieru i tektury, szkła, 
tworzyw sztucznych i metali, odpady wielkogabarytowe, biodegradowalne). Ilość pojemników 
(kontenerów) na odpady stałe niesegregowane oraz segregowane ich pojemność, miejsca 
postawienia (z uwzględnieniem przepisów prawa budowlanego i ochrony środowiska) oraz 
częstotliwość wywozu odpadów stałych z każdego ze wskaza-nych miejsc (z określeniem dnia 
tygodnia), Wykonawca uzgodni pisemnie poprzez sporzą-dzenie harmonogramu z 
przedstawicielem Zamawiającego wymienionym w §4 ust.2 umowy. (dla każdej Grupy 
Zabezpieczenia oddzielnie). 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku do SWZ. 6. Zamawiający stwierdzając, że proces realizacji usługi polegającej na 
odbiorze odpadów komunalnych stałych tj. opróżnianiu, wywozie i utylizacji nieczystości 
stałych z miejsc wska-zanych przez Zamawiającego, polega na wykonaniu przez osoby 
bezpośrednio świadczące pracę przy w/w czynnościach, w sposób określony w art. 22 § 1 
ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy, w związku z powyższym Zamawiający w 
trakcie realizacji usługi wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę i/lub Podwykonawców, 
wszystkich ww. pracowni-ków realizujących usługę przez cały okres trwania umowy na 
podstawie umowy o pracę.
Identifiant interne: zadanie 2 GZ Złocieniec

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 100 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
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podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania ze wznowienia określonego w art. 31 ust. 2 Ustawy PZP, które polegać będzie na 
ewentualnym powierzeniu realizacji przedmiotu umowy na okres nie dłuższy niż 3 miesiące po 
zakończeniu terminu realizacji przedmiotu przewidzianego w umowie. Skorzystanie ze 
wznowienia zamówienia jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać i uzależnione będzie wyłącznie od jego uzasadnionych potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 894 634,42 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ad 1. Kryterium „cena” o wadze – 60% Przy ocenie ofert wg kryterium „cena” 
Zamawiający przydzieli następującą liczbę punktów: 100% kryterium = 60 pkt C = Cn : Cb x 
60% x 100 gdzie: Cn – cena najniższa, Cb – cena oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: a) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 48 godzin od zgłoszenia 
zapotrzebowania -0% = 0 pkt b) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 24 godzin od 
zgłoszenia zapotrzebowania – 50% = 20 pkt c) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 
8 godzin od zgłoszenia zapotrzebowania – 100% = 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: zadanie 3 GZ Wałcz
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na: odbieraniu odpadów 
komunal-nych stałych w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim: - część 1 Grupa 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, - część 2 Grupa Zabezpieczenia Złocieniec, - część 3 
Grupa Zabezpieczenia Wałcz, - część 4 Grupa Zabezpieczenia Wałcz/Rejon Nadarzyce, 2. 
Zestawienie miejsc oraz ilości szacunkowych będących przedmiotem zamówienia zawiera - ,,
Zestawienie szacunkowej ilości odpadów komunalnych stałych”: Załącznik nr: 1 A (GZ 
Drawsko Pomorskie), Załącznik nr: 1B (GZ Złocieniec), Załącznik nr: 1 C (GZ Wałcz), 
Załącznik nr: 1 D (GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce) 3.Termin realizacji: Od dnia 01.01.2027 do 
31.12.2027 4. Potencjał: 1) Wykonawca musi być wpisany do rejestru działalności regulowanej 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 
1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach, prowadzonym przez organ wykonawczy 
gminy, na terenie, której realizowany będzie przedmiot umowy, tj.: 2) część 1 – miasto i gmina 
Drawsko Pomorskie, miasto i gmina Kalisz Pomorski; 3) część 2 – miasto i gmina Złocieniec, 
miasto Szczecinek; 4) część 3 – miasto Wałcz, miasto i gmina Kalisz Pomorski, 5) część 4 – 
gmina Jastrowie Pojemniki na odpady segregowane powinny być podstawione dla każdego 
rodzaju odpadu oddzielnie, oraz być trwale oznakowane rodzajem odpadu segregowanego, 
dla którego dany pojemnik jest przeznaczony (pojemniki na odpady z papieru i tektury, szkła, 
tworzyw sztucznych i metali, odpady wielkogabarytowe, biodegradowalne). Ilość pojemników 
(kontenerów) na odpady stałe niesegregowane oraz segregowane ich pojemność, miejsca 
postawienia (z uwzględnieniem przepisów prawa budowlanego i ochrony środowiska) oraz 
częstotliwość wywozu odpadów stałych z każdego ze wskaza-nych miejsc (z określeniem dnia 
tygodnia), Wykonawca uzgodni pisemnie poprzez sporzą-dzenie harmonogramu z 
przedstawicielem Zamawiającego wymienionym w §4 ust.2 umowy. (dla każdej Grupy 
Zabezpieczenia oddzielnie). 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku do SWZ. 6. Zamawiający stwierdzając, że proces realizacji usługi polegającej na 
odbiorze odpadów komunalnych stałych tj. opróżnianiu, wywozie i utylizacji nieczystości 
stałych z miejsc wska-zanych przez Zamawiającego, polega na wykonaniu przez osoby 
bezpośrednio świadczące pracę przy w/w czynnościach, w sposób określony w art. 22 § 1 
ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy, w związku z powyższym Zamawiający w 
trakcie realizacji usługi wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę i/lub Podwykonawców, 
wszystkich ww. pracowni-ków realizujących usługę przez cały okres trwania umowy na 
podstawie umowy o pracę.
Identifiant interne: zadanie 3 GZ Wałcz

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 100 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
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podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania ze wznowienia określonego w art. 31 ust. 2 Ustawy PZP, które polegać będzie na 
ewentualnym powierzeniu realizacji przedmiotu umowy na okres nie dłuższy niż 3 miesiące po 
zakończeniu terminu realizacji przedmiotu przewidzianego w umowie. Skorzystanie ze 
wznowienia zamówienia jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać i uzależnione będzie wyłącznie od jego uzasadnionych potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 901 377,88 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ad 1. Kryterium „cena” o wadze – 60% Przy ocenie ofert wg kryterium „cena” 
Zamawiający przydzieli następującą liczbę punktów: 100% kryterium = 60 pkt C = Cn : Cb x 
60% x 100 gdzie: Cn – cena najniższa, Cb – cena oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: a) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 48 godzin od zgłoszenia 
zapotrzebowania -0% = 0 pkt b) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 24 godzin od 
zgłoszenia zapotrzebowania – 50% = 20 pkt c) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 
8 godzin od zgłoszenia zapotrzebowania – 100% = 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: zadanie 4 GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na: odbieraniu odpadów 
komunal-nych stałych w rejonie działania 16 WOG w Drawsku Pomorskim: - część 1 Grupa 
Zabezpieczenia Drawsko Pomorskie, - część 2 Grupa Zabezpieczenia Złocieniec, - część 3 
Grupa Zabezpieczenia Wałcz, - część 4 Grupa Zabezpieczenia Wałcz/Rejon Nadarzyce, 2. 
Zestawienie miejsc oraz ilości szacunkowych będących przedmiotem zamówienia zawiera - ,,
Zestawienie szacunkowej ilości odpadów komunalnych stałych”: Załącznik nr: 1 A (GZ 
Drawsko Pomorskie), Załącznik nr: 1B (GZ Złocieniec), Załącznik nr: 1 C (GZ Wałcz), 
Załącznik nr: 1 D (GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce) 3.Termin realizacji: Od dnia 01.01.2027 do 
31.12.2027 4. Potencjał: 1) Wykonawca musi być wpisany do rejestru działalności regulowanej 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, o którym mowa w ustawie z dnia 13 września 
1996r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach, prowadzonym przez organ wykonawczy 
gminy, na terenie, której realizowany będzie przedmiot umowy, tj.: 2) część 1 – miasto i gmina 
Drawsko Pomorskie, miasto i gmina Kalisz Pomorski; 3) część 2 – miasto i gmina Złocieniec, 
miasto Szczecinek; 4) część 3 – miasto Wałcz, miasto i gmina Kalisz Pomorski, 5) część 4 – 
gmina Jastrowie Pojemniki na odpady segregowane powinny być podstawione dla każdego 
rodzaju odpadu oddzielnie, oraz być trwale oznakowane rodzajem odpadu segregowanego, 
dla którego dany pojemnik jest przeznaczony (pojemniki na odpady z papieru i tektury, szkła, 
tworzyw sztucznych i metali, odpady wielkogabarytowe, biodegradowalne). Ilość pojemników 
(kontenerów) na odpady stałe niesegregowane oraz segregowane ich pojemność, miejsca 
postawienia (z uwzględnieniem przepisów prawa budowlanego i ochrony środowiska) oraz 
częstotliwość wywozu odpadów stałych z każdego ze wskaza-nych miejsc (z określeniem dnia 
tygodnia), Wykonawca uzgodni pisemnie poprzez sporzą-dzenie harmonogramu z 
przedstawicielem Zamawiającego wymienionym w §4 ust.2 umowy. (dla każdej Grupy 
Zabezpieczenia oddzielnie). 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku do SWZ. 6. Zamawiający stwierdzając, że proces realizacji usługi polegającej na 
odbiorze odpadów komunalnych stałych tj. opróżnianiu, wywozie i utylizacji nieczystości 
stałych z miejsc wska-zanych przez Zamawiającego, polega na wykonaniu przez osoby 
bezpośrednio świadczące pracę przy w/w czynnościach, w sposób określony w art. 22 § 1 
ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy, w związku z powyższym Zamawiający w 
trakcie realizacji usługi wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę i/lub Podwykonawców, 
wszystkich ww. pracowni-ków realizujących usługę przez cały okres trwania umowy na 
podstawie umowy o pracę.
Identifiant interne: zadanie 4 GZ Wałcz/Rejon Nadarzyce

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 100 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
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podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania ze wznowienia określonego w art. 31 ust. 2 Ustawy PZP, które polegać będzie na 
ewentualnym powierzeniu realizacji przedmiotu umowy na okres nie dłuższy niż 3 miesiące po 
zakończeniu terminu realizacji przedmiotu przewidzianego w umowie. Skorzystanie ze 
wznowienia zamówienia jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać i uzależnione będzie wyłącznie od jego uzasadnionych potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 517 154,13 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ad 1. Kryterium „cena” o wadze – 60% Przy ocenie ofert wg kryterium „cena” 
Zamawiający przydzieli następującą liczbę punktów: 100% kryterium = 60 pkt C = Cn : Cb x 
60% x 100 gdzie: Cn – cena najniższa, Cb – cena oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: a) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 48 godzin od zgłoszenia 
zapotrzebowania -0% = 0 pkt b) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 24 godzin od 
zgłoszenia zapotrzebowania – 50% = 20 pkt c) Postawienie pojemników i odbiór odpadów do 
8 godzin od zgłoszenia zapotrzebowania – 100% = 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Numéro d’enregistrement: 2530325900
Adresse postale: UL. GŁÓWNA 1
Ville: OLESZNO
Code postal: 78-513
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Point de contact: 261474572
Adresse électronique: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Téléphone: +48261474572
Adresse internet: www.16wog.wp.mil.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.16wog.wp.mil.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 40
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:16wog.zam.pub@ron.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 693125-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: Błędnie wpisana całkowita wartość szacunkowa zamówienia

10.1.  Changement
Identifiant de la section: TPO-0001
Description des changements: Było: 4 327 814,62 Powinno być: 38 950 331,54

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9306fcd1-f3d6-4b04-85ae-96f033d77847  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/10/2026 11:03:59 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 705618-2026
Numéro de publication au JO S: 198/2026
Date de publication: 13/10/2026
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